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leini és anrllgi réistft ilietfl minden küldeménye*. NéTtal̂ a 

. '- terelek figyelembe sem vt-letnek. 

A társadalmi egyenlőség, : 

Annyi a magyar közéletben a hang
zatos jelszó, Hogy fut azoknak ^magasz
tos eszméket hirdető arany mondásoknak 
csak a negyedrésze is beválna é s testet 
öltene,- kétségtelenül Magyarország lenne 
a földkerekség legboldogabb é s legideáli
sabb országa. 

A magyar ember mind született po
litikus, természetes tehát, hogy nálunk 
majd minden kaputos embernek akad 
újításokat hirdető eszméje, mely ha a hi-

s reszte l6jének sok szabad ideje é s j ó torka 
van,-csakhamar közismeretüvé válik, sőt 
rövid idő alatt hiveket is szerezhet neki, 
mert nálunk már az a divat, hogy min
denki csatlakozzék valamely fennen han
goztatott politikai, vagy társadalmi moz
galomhoz, ha mindjárt^annyira közömbös 
is reá nézve » „végezel e lérése , mini a 
nagyszebeni szabólegényre Missisipi áthi
dalása. . ~ - . - -

És épen ez a nagy elohajhászás az
tán az oka, hogy nálunk ma már okos 
ember vajmi kévése t ád arra, hogy a 
közvélemény hullámzó tengerén milyen 
eszméket emeltek a szeszélyes habok vé
letlenül á'legmagasabbra, mert oda jutot
tunk, hogy nem mindig helyes -a közvéle
mény állásfoglalása. Gyakran érdektelen 

semmiségek heteTcen, sőt hónapokon ^ke
resztül indokolatlan izgalomban tartják, 
máskor meg mhit az alvajáró, figyelmet
lenül siklik el olyan tények: é s je lensé
gek mellett, a melyeken pótolhatatlan mu
lasztás meg nem látszik. — / 

Ilyen nagyfontosságú esemény volt 
az á kedves é s közvetlen érzésről tanús 
kodó minapi beszé lgetés is, mely a Park-
Clubban a magyar grófnéva lett király
kisasszony é s a ínagyar költő király kö
zött lefolyt. A sziv jogáról beszéltek mind 
a ketten é s talán észre sem vették, hogy 
minden szó, melyet kiejtettek a legesz-j 
ményiebb észjel szava volt. De ez nem 
is csoda, hiszen a szerető sziv é s a józan 
ész elfogulatlan ítéleté mindenkor egyező . 
A kinek a szive mást sug, mint a mit a 
gondolata' tanácsol, • az legjcibb_hajegyiket 

hatalmasabbaknak nem tetszett, hát csak
hamar elcsititották. Azóta többször felriadt 
szendergő álmából, de mindig akadt,'a 
kinek érdekében állott, hogy elringassa. 

Hányszor előfordul, különösen a ma
gyar társadalomban, hogy a kik egy idő
ben a leglelkesebb apostolai voltak a tár
sadalmi egyenlőség igéje hirdetésének, 
azok később önző érdekeik igaztalan 
megvédésére, , bábozás nélkül nyúltak az 
exclusi vitás kété lű fegyveréhez. Minden
felé hirdetik minálunk a társadalmi egyen
lőség magasztos eszméjét é s mégis talán 
sehol s e m fordul elő annyiféle jogezim a 
kiváltságra, mint a magyar társadalomban. 

.A-társadalmi egyenlőség terjedésének 
legrégibb é s legmegdönthetetlen k é t aka
dálya a születési, illetve származási elő
kelőség és a vagyoni e lőkelőség a plu-

sem cselekszi, mert. megalkudni egyikkel I tocratia volt. Ezekhez járult az utóbbi 
sem tanácsos. 

Mikor az^iemberiség legnagyobb böl
cselői kimondták, hogy a társadalmi egyen
lőség az emberi társasélet legnagyobb 
boldogságának 
nem mondtak mást, mint' a társadalmi 
é l e t i vezérelvével avatták a felebaráti 
szeretet igéjét. Az.ész következtetéseinek 
utján eljutottak oda, a hová a vallásos 
embert a szive vezette. Aztán egy ideig 
hangoztatták ezt a jelszót is, de mert a 

időben mindinkább tért hódító vallási elő
kelőség, mely á" vallásoknak önkényes 
rangsorba sorozásából származott. 

Ám az első kiváltságos osztály jog
eltérése lesz, voltaképen |<;zímét, a születési e lőkelőséget illeti, ária 

a legtalálóbb feleletet Kant Immánuel a 
németek nagy filozófusa adta, a ki azt 
mondta: „Készséggel meghajlok a szüle
tett arisztokrata előtt, ha benne a S Z Í V 

Ó S ész e lőke lőségét tisztelhetem." 
Nincs szándékunk most a születés 

T Á R G Z A . £ 

T e r r a s z o n . 

A méla. holdas éjszakában 
Száll a sejtelmek ~holldszárnya, 
Kereng, kereng suhanva lágyan 
S a gondolatnak nincsen árnya . . 

Üt ját jelzi a holdsugára 
S a merre száll, tényesség támad, 
Milliónyi az üdve-bája ..' - • - -
A méla, holdas éjszakának. -

A cseagő. 

Hideg köre fejem lehajtva 
Égő szemmel az.éjbe nézek " 
S egy bokor ágán rengve rajta 
Leigér^,— egy parányi fészek.. 

• Madártanya . . . óh, tesz-e egykor 
Egy ringó ágnak olyan fészke, * 
Melyet virágos kikeletkor 
Más bámul majdan megigézve? . . . 

A néha holdas éjszakában 
Száll a sejtelmek hollószárnya — 
Kereng, kereng-suhanva lágyan 

g o n d o l a t n a k n i n c s e n á r n y a 

PAKOTS JÓZSEF. 

i. r r- A JLaVCwll é* VYifiW eredeti tárcttj*. — 
~- ^ Mintegy íiat""éves" kölyök lehettem, mikor 
édes apámnak eg)T~Raiili nevü tehene volt. Ked
vünket - ta'áltuk benne-,-de nagyon."Mintha raost 
is látnám szép vörös, bársonyos szőrét és rend
kívül nagy tebernyegjét. Édes apámnak ez utóbbi 

-— t. i . a szép lebernyeg tetszett legjobban és 
méltónak találta a fölékcsitésre; c czélból hozott 
is ám a m . . .'. i vásárról egy szép csengőt 
Nagyon szépen szolt a csengő, különösen nekem 
egészen a szivemhez szólt s kissé irigy is volrara 
a tehé.ire,- hogy annak a -nyakára kerül, nem 
pedig az enyémre, holott én még esengősebben 
meghordtam volna mint az. Ezen végképen el te 
keseredtem volna, ha más egy zseniálisabb terv 
nem ötlik eszembe : milyen-dicsőség volna ha én 
a mi Rumi tehenünket csengővel a nyakán végig 
hajthatnám reggelcnkint a mi csendes ulczánkon 
ki a tarlóra legelni. Hogy irigyelnék pajtásaim, s 
menny'^játszótárs jönne a csengő hangja után. 
De apámnak még nem TOcrtém 1 előhozakodni, 
előbb érdem kellett arra. Szereztem is ám! Szü
lőimnek még a gondolatat is-ellestem, csak ked
vükbe járhassak. Harmadnapra elérkezettnek ta
láltam az időt, és hosszas settenkedés, több rend
beli köhögés és sok izé után kirukkoltam. 

— Édes ipám! 
— Mit akarsz Mtska. 

— Ize, édes apám, a Rumi laknék ám jól 
a mi tarlónkon) olyan jó fft van benne hogy 
még, idáig ér ni. (A térdemig mutattam.) 

— Jól ám fiam. 
— Aztán itthon meg nem kellene neki 

enni adni, aztán a/ megmaradna a télre, ugy-e 
édes apám r 

— Ugyám édes .fiam * ' N 
— Éh kitudnám ám hajtani hm. 
— Piczi vagy te még ahhoz hra. 
Ez a gúnyos hang sértegetett egy kicsit, é c 

nem tágítottam. • ' -:-
— De csak próbálja meg édes apám, ugy 

megőrzöm hogy fnégr~~ 
—-— Diktum-faktuoi^elég az' hozzá, hogy addig, 
kuncsorogtam, míg végre apám engedett, és 
másnapra kitűzte a nagy napot, 

Reggel, még a tyúkok szundikáltak Ülőiken, 
mikor én már felkeltem. Először is a Rumjt néz- -
tem meg. hogy nem értc-e valami kalamítás az 
éjjel, ami a kihajlást megakadályozná. Egéssége-
set bődintett felém, aminek szerfölött megörültem. 
Édes anyám aztán —r mikor, az idő előjött, ^ > 
egy kis túrós ít^nygreE kötött egy szakajtó-ruhába 
édes."apám m eg-cs ín lu^egy ostort, és ugyancsak 
az~ ő, segedkezése meHett — — kihajtottam, 
persze xscogósco, mar X ; l * Rumi n y a k á n - i f ó l t " , 
a csengő. ^ *;""•.v." 

l. 1 ' J U J J K I U .Ruin'niuk • uic^iáltatBUi he ly i tő l 
miután kissé kificzankolta magát, teljes buzgóság-
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- é s érderii örökös líarczáról beszélni, csu-j telién helyett harmínc/at, ezt válaszolja, 
- . j»án figyelmeztetni óhajtottuk azokat, a 

l i k a társadalmi egyenlőséget legtöbbször 
hangoztattak és hangoztatják ma is. hogy 
akkor, a midőn kicsinyes érdekből ki
váltságokat akarnak megszerezni maguk
nak, melyekkel szegényebb sorsú ember
társaikat" esetlet.. je lentékenyen megkáro
sítják, nemcsad elveiket szegik meg, de 
tanúságot tesznek arról, hogy vagy a 
szivük, ' .vagy pedig a gondolkozásuk nem 
• legesztnényiebben működik. 

Sokan, nagyon sokan tanulhatnának 
attól, a jószívű magyar grófnetól, a ki a 
mzga ragyogó koronájánajf fénye mellett 
méglátja a nála" kisebb embereket is é s 
Biivesen elmegy oda, a- honnan már sok
kal rövidebb az ut a polgári társadalom
hoz, mint az ö palotájától odáig és onnan 
mégis olyan kevesen vállalkoznak erre á 
rövid utia...Ha a magyar mágnás világ is 
megnyitná féltve őrzött-kapuit a tudo-

..mány és tehetség arisztokratái előtt, mint 
a hogy a külföldön már régen megnyi
tották, akkor csakhamar oly nagy lépéssel 

—haladnánk előre a •társadalmi egyenlőség 
rögös utján, a milyenről most még ál
modni is merész dolog. 

A s t a t i s z t i k u s o k é r t h e t ő é r d e k l ő d f e s e l 

v á r j a k a l e g k ö z e l e b b i n a p o k b a n m e g e j t e t t 

n é p s z á m l á l á s e r e d m é n y é t , a m e l y s o k t e k i n 

t e t b e n h a s z n o s ú t m u t a t á s s a l fog s z o l g á l n i . 

' j a t T ö b b i k ö z t a t e l e p í t é s n a g y k é r d é s é t 

I s v a l ó - z i n ü l e g e l ő b b r e v i s z i m a j d a i > é p * 

s z á m l á l á s , m e r t f e l v i l á g o s í t á s t a d v á n a r r ó l , 

h o l v a n a z o r s z á g b a n k e l l e t é n é l t ö b b l a k o s , 

h o l k e v e s e b b , a z e g y i k h e l y r ő l a m á s i k r a 

V a l ó á t t - l e p í t é s r e n é z v e a l e g h e l y e s e b b n t a t 

u u t a t j a m e g . -- . 

M e r t v a n n a k " a z o r s z á g b a n o l y a n v i d é -

I r e k i s , m e l y e k n e k a z á l t a l á n o s n é p e s e d é s i 

v i s z o n y o k k i n e m e l é g i t ő v o l t a d a c z á r a , 

t ö b b a l a k o s a , m i n t a m e n n y i n e k a t e r m é -

í z e t a d t a k ö r ü l m é n y e k n é l f o g v a o t t h e l y ö k 

V o l n a . 

H a a k ü l ö m b e n j o b b m ó d u g a z d á t m e g 

k é r d e z z ü k , m i é r t n e m v e s z a m e g l e v ő t i * 

fal állt n e k i a legelésnek, mit l á t v a atyám Lel-
Kémre kötötte hogyan vigyázzak é s e l m e n t h a z a . 

Mindenképen nagyon megvoltain elégedve 
B o r s o m m a l , - c s a k az bántott, hogy senki sem 
l á t t a uj hivatalomat, mert a mező egészen kihajt 
volt még — - V - ' 

Végre valahára akadt pajtás. A szomszédék 
^is öt éves lánya Katuska hallotta meg elsőnek 
a csengetést, de mivel á'község szeme elől egy 
kukoriczás zárt el, a hang irányába indult és 
szerencsésen meg' is talált. 

— Te vagy Miska? — kérdé tfflem. 
— En ám hai! — leleltem büszkén. 
— Én is itt maradok, jó lesz? 
-Jő. \ 

Leiilt közelembe. Égy darabig csak hallgat
tunk. Hallgattuk azt az édes csengést, melyet a 
Rumi nyakán' ékesitó holmi .okozott. Egyszer 
aztán Katuska megszólal. Az előbb jól lakott :i 

_ • •se'ng^hanggal mint én 
— játszunk valamit Miska. - V 

' s •. ' — Hát játszunk." 
— De'mit? * ; i 3 ? 

. , Lzen_ismét.elgondolkodtunk. 
— Én már tudom mit, — szóltam d i a d a l l a l . 

— Hát mit í 
— Játszunk olyant, h o g y én leszek a te. 

vrad.te meg az én feleségem. .Katuska ö r ö m m e l 

tapsolt s azt m o p d á , hogyan igen jó lesz. de 
< 8 U I lUllJiilUltyalJ jieu.-

; h o g y m e z e i n e k é s l e g e l ő i n e k t e r ü l e t e n e m 

e l e g e n d ő t o v á b b i h ú s z t e h é n e l t a r t á s á r a . 

M é g i s s o k a n n e m é r t h e t i k , ' h o g y v a l a m e l y 

h a t á r o l t t e r ü l e t e n - a l a k o s s á g s z á m a e l é r 

h e t i a z t a m a x i m u m o t , m e l y e n t u l a z e g y e s 

e g y é n e i t m e g f e l e l ő t á p l á l k o z á s a m á r l e h e 

t i t l e n s é g d o l g a . E z a m a x i m u m a z é g h a j 

l a t i v i s z o n y o k , a f o l d t e r m ő k é p e s s é g e é s a 

l a k o s s á g n j v i e l t s é g e s z e r i n t k ü l ö n b ö z ő . A 

m i v e H s é g a ' a c s o n y f o k á n á l l ó n é p f a j n e m 

h a s z n a h a t j a " t i g y k i a f ö l d e t , m i n t a r a c z i -

o n á l i s a n g a z d á l k o d ó n i i v c l t e b b n é p . 

A i ö l d m i v e l é - e n k i v ü l a v a d á s z a t , h a 

l á s z a t é s á l l a t t e n y é s z t é s n y ú j t a < e m b e r e k 

• n e k t á p l á l é k o t , d e a z e m b e r e k l e g n a g y o b b 

r é s z é n e k t á p l á l k o z á s i s z ü k s é g l e t e i t a f ö i d m i 

v e l é s e l é g í t h e t i k i . T e r m é s z e t e s e n i t t i s 

v a n h a t á r , m e l j r e n t i t | a t e r m é s i h o z a m o t 

n c n i l e h e t f o k o z n i . H a " a n é p e s s é g s z a p o r o 

d á s a - a z i l . e t ő — v i d é k t e r m ő k é p e s s é g é t m e g 

h a l a d j a , " a k ö v e t k e z m é n y e - e k e r ü l h e t e t l e n e k . 

M e r t a n é p e s s é g f e l e s l e g e s e m m i e s e t r e s e m 

t a r t h a t j a f > - n n n i a g á t í - é h s é g é s b e t e g s é g 

e m é s z t i r l . T e g y ü k f ü l a z t a v a l ó s z í n ű t l e n 

e s e t e t , h o g y a z . i l l e t ő v i d é k ö s s z e s l a k o s s á g a 

e l h a t á r o z n á , H o g y k i s t b b a d a g o k k a l i s b e é r i 

é s a f e n n m a r a d t t á p l á l é k r é s z t a s z ü k ö l k o 

d ő k n e k - a d j a , e z j U i a n d o ^ j a v n l á s t a l i g h o z n a , 

h a n e m c s a k - a z t e r e d m é n y e z n é , h o g y 

s z e g é n y s é g n y o m o r ú s á g á t m é ^ f e j l e s z t i , 

a m e n n y . b r n a z o k , k i k n e k t á p l á l k o z á s l i á 

n y á b a n riiegkdlett v o l n a h a l n i u k , m é g u t ó 

d a i k k a l i s s z a p o r o d n a k é s i g y a m e g l e v ő 

n é p f ö l ö s l e g s - a m a m é g n ö v e l t e i n e k . 

M é g a 111 i v e i t e k i s é r d e k e s ú j d o n s á g 

n a k f o g j á k t e k i n t e n i a z t a t é n y t , h o g y a z 

e m b e r i f a j h u s z o n ö t é v a l a t t k e d v e z ő v i s z o 

n y o k k ö z t m e g k é t s z e r e z ő d h e t i k . H o n n a n 

s z e r e z h e t a f e l s z a p o r o d o t t n é p e l é g t á p á l é 

k o t , h a e z a z e s e t b e á l l ? N á l u n k , a h o l a 

n é p s z a p o r o d á s á t i n k á b b r e m é l n i , m i n t 

( é l n i k e l l , a k é r d é s t á v o l r ó l s e m o l y a g g a s z t ó , 

m i n t p é l d á u l A n g l i á b a n v a g y N é m e t o r s z á g 

b a n é s m á s k u l t ú r á l l a m o k b a n , m e l y e k b e n 

g y a r m a t o s í t á s s e g é l y é v e l i p a r k o d n a k a t ú l 

s z a p o r o d o t t l a k o s s á g é l e l m e z é s é r ő l g o n d o s 

k o d n i . A m i t ó k n a g y b a n a z o r s z á g , s ő t a z 

o c z e á n h a t á r o n t u l g y a r m a t o s í t á s u t j á n m i -

v e l n e k . a z t n e k ü n k b e n n a z o r s z á g b a n t e l e 

p í t é s u t j á n k e l l m e g c s e l e k e d n ü n k , t . i . o l y 

v i d é k e k r ő l , h o l t ö b b a l a k o s s á g , a f e l e s l e 

g e t á t v i n n i k e v é s s é l a k o t t h e l y r e , m e l y 

n á l u n k m é g m i n d i g t ö b b a k á d , m i n t t u l n é 

p e s e d e t t h e l y . | _ " •' '* ~ 

É r d e k e s n e k t a l á l j u k e z a l k a l o m m a l 

e g y . k i s s t a t i s z t i k á v a l s z o l g á l n i a r r a n é z v e , 

h o g y e g y e g y é n é v e n t e m i t é s m e n n y i t 

f o g y a s z t e l á t l a g é s r u h á z a t á h o z m e n n y i 

n y e r s a n y a g s z ü k s é g e s . E s z e r i n t é v e n k é n t 

k e l l e g y e m b e r n e k : 181 k i l ó b u z a s z e m , 2 5 ' / , 

k i l ó I 1 Ű V 3 6 0 l i t e r t e j . 6 0 t o j á s , i ' / i o k i l ó 

g y a p o t . 4 m é t e r v á s z o n é s 1 2 V 1 m é t e r g y a p -

j u a n y a g _ j.. 

H a m á r m o s t m e g s z o r o z z u k e s z á m o 

k a t a s z a p o r o d á s i k ü l ö n b ö z e t s z á m á v a l , a 

n a g y e r e d m é n y s z á m o k b e s z é d e s s é f o g n a k 
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Kinevezés. Nagy Jenő. vármegyénknek 
2 5 éven keresztül sreretett főjegyzője,. Mosón 
megye főispánjává ictt kinevezve. — Az igazság
ügy minisz cr Havassy- Bélát, dr. Havassy BéUV 
helybe i orvos fiát a szombathelyi kir. - Törvény
székhez aljegyzővé nevezte ki. 

— Sport-élet. Az uj esztendő Halifax hívé
nek is Örömet szerzett A kemény hideg egy
kettőre aczél keménységűvé" fagyasztotta a vizet 
s hivogatólag kacsingatott a korcsolyasport hó
dolni felé Ennek aztán a kis-czellt korcsolyas 
egylet sem.birt ellent állani és vasárnap délután 
megnyitotta a jégpálya kaput a hivek serege 
előtt, kik bevonulván Tét apő "e templomába; 
átadták magukat a-zord évszak rz egyetlen él
vezetének.. * t 

— Csalnyerék ujabb feljelentése. Az a!ta-
lu-tk közérdek s 7 e m p o n t j á b ó l többszörösen meg
szel őitetcíf jó hírnevű jánosházai Csalnyer, Piócza 
és rBcreIe Hay firma ujabban ismét 5 , mond : öt 
sajtóközleményünk miatt tett feljelentést ellenünk, 
mint ezt a jeles czég a vizsgálóbíróhoz beadotf 
vádiratában jelzi. És mint leghőbb vágyukat, ismét 
kifejezik* hogy lapunk felelős szerkesztőjét he
lyezzék vizsgálati fntrságbá. mert ujabb leleplezé
seket ígérünk nekik és igy nincs nyugságuk. 
(Tátikám édes ! ne ledj -n clejon kedjetlen, ne khi-
vánjun bennönk élűre bedotyiztotni. Todjon mit ? 
Edjezzönk k i , óbbon,J ho mojdon mogok is be* 

— Dehogynem tudod, — okositám én, — 
ugy tégy mint édes anyád. 

Ekkor az éq Katuskam csípőre rakta kezeit 
és megercszté nyelvét, . 

_ ' -^Kgygn meg a hét világ fenéje, te lusta, 
tc dolog kerülő, te. asszony nem becsülő, hát 
ázt gondolod hogy én csak dolgozom mint a 
barom, te meg csak szunyátolsz? alszol? te 

Ijedten vágtam, szavába, • 
r — Hisz nem ugy kell te csacsi. 

— Hát hogyan. — kérdé meghökkenve. 
T-j-^Hát ugy hogy te azt mondod édes ap-

júkom, én.meg azt mondom hogy édesanyjukon), 
aztán megcsókpjjuk egymást. 

. Hát nem bánom. 
• — H á t kezd c l - ' v 

• — Édes apjuk.un. ".. 
.-• — Édes auyjukom. 

Ekkor aztán, mivel egy kissé távol ültünk 
egymáshoz, én is letcnyereltem meg a Katuska 
is, egynás felé nyújtottuk a nyakunkat és meg
csókoltuk egymást. S mivel a felnőtteknek ezt a 
a játékját nagyon kedvesnek és kedélyesnek ta
láltuk, minden szüntelen ismételgettük: édes 
apjukotn, édes anyjukom stb. — Durva hang 
téritett magunkhoz clmefülésünkből, 

— Hol vagy te pimasz , kölyök ? ~ 
meg arra, épen olyan formánf mint a Katuskar 
édes anyja 

q a i o i n J a m _ h o g y a - M a c s i T 

hajszolja a Rumit a kukoriczájából. A nagy játék 
mellett biz a tehénről mi egészen megfeledkeztünk. 
Hiszen még ha csak kihajtotta volna, ha még 
csak szidott volna,, az még mind hagyján lelt 
volna, de — oh rémület, az hittem vagy az ég 
szakad le., vagy a föld süpped be, — levette a 
Rumi nyakáról a csengőt. — Megrázó sírásra 
fakadtam. Könyörögtem hogy ne tegye azt, és 
bár nehezen, de mégis azt az ajánlatot tettem, 
hogy inkább verjen meg. Nem fogadta el aján
latomat az a "Kannibál, hanem a csengőt elvitte 
magával. Nem volt maradásom. Szomorú zoko
gással jártam föl s alá a tarlón, de mindhiába/ 
megkeltett érnem azt a hallatlan szégyent, hogy 
csengő nélkül hajtottam haza. 

Szigorú arczczal fogadott atyám. 
" — Jaj ez ismét a Katuska anyja hangja 
módja — gondoltam rémültem. 

Bevallottam ̂ bűnömet ciak a Katuska his-
tóriáját.liagytam -kt felőle Atyim rögtön küldött 
a Mácsik JózsTTjácsihőz aLcsengőért, de.-magam 
nem mertem elmenni. Végre anyára könyörült 
rajtam s jött el velem. A Mácsik Józsi "bácsi jól 
megpirongatott, de azért a csengőt oda adta. 

Én sietve adtam oda anyámnak, -
— Ht van -édes anyám . hozza, maga, én 

nem nyúlok többet. "~ e r r e i h o z z á 
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rekkoinok o fakházbo, mink is bemedjőnk vigóí-z 
tolásra és magunkkal viszünk cdj iioci hárfát és 
©zon rpjto fogunk eljut széni ünöknek o .rach-
saonesz-wolzert*/ Nű ? jól lesz idj ? Ho nem. pok-
kodjon mek táti zamt campaníe. O Gyémantküvi.) 

— Egyleti élet. A m. 3. v. alkalmazottal 
temetltezési egylete Merkly Ede elnöklete ala-

. gyűlést tartott, melyen Kelemen Tivadar alt 
főnököt, dr.'Géfin Lajost, Dénes Zsigmond fű
tőházi főnököt és Boschán Gusztáv osztálymér-
oököt tiszteletbeli elnökökké választotta. A dísze
sen kiállított okmányt egy küldöttség adta át a 
nevezetteknek. * 

— Uj anyakönyvvezető. A belügyminiszter 
Győry Kálmán keszői körjegyzőt a Magyar-
GcncstŐI elvont EgyházaskeszŐ és Várkesző 
községek területére anyák Önyvvezetővé ne
vezte ki. - 1 — • 

— Népszámlálás. Ságon már befejezték a 
népszámlálást, melynek eredménye 2 4 3 9 lélek. 
Ebből rom., kath : 1 3 2 / " ; ág.- ev.: J O 6 7 ; zsidó: 
4 3 ; ev. rcf.: l : anglikán t. 

— Országos vásárok. Kis-Czellben folyó 
1 9 0 1 . évben a következő .napokon lesz. országos 
vasár; február 25-én, május. i7 én, szeptember 
2-án é 3 október 24-én. Szokásos országos mar
havasárok tartatunk : június .27. én és dcezem-
ber 5-én. .'. ?. 

— Csalnyerék vágyaid" .jójiirncvü' C*al-
nyer. Piócza és Bercié Hay jánosházai közkere-
zeti társaság, . széltében , alt" beszéhs" hogyrla-
punk fe elŐs szerk :sztőjét ők mi.iden bízonyuyal 
bezáratják 2.7 ellenük irt hírlapi közleményünkért 
Bennünket a Csatnyer részvénytársaság ebbeli W-
vansaga és vágyaik netovábbja lcgkeyésbbé sem 
lep meg. Hisz tudjuk jól, hogy szeretnék e lapok 
felelős szerkesztőjét igazságos czikkei miatt egy 
kanál vízbe fojtani és maguknak nyugalmat sze-
rezni és tovább halászni a zavarosban, de hát 
most az egszér- igen kemény: legényre akadtak s 
így a vasárnapi f.ij<h!makat még jó ideig kény
telenek lesznek e'szcnvedni. (Tátikám! Ho w 
orongyozott kherelü okulárébon grosszátja j j i o -

gát, orro rá vidjázon, hodj le ne essen oz üyé 
becses ormánygyárul, mert okkor Ismételten 
nedvennédj karanaba fokja kerölhi. ami mást ami 
jobban k'Ult oz ődjvéd óroknak o salc bönödjt>en 
E picegtr poresz e krie schneíder mit „mozik" 
kopjon mogo o íegrüvidebb idő rooltán. ödvözl ; 

ttnt o Gyémantküvi.) ^ _\ . . 

— A kis-czeili jaras területén 1 8 8 0 . é\ben 
született s a folyó évbeu felhívott 1, korosztályú 
állítás-kötelesek sorshúzása Kis- CzcIJben a város
háza tanácstermében f. évi január hó 26 - án d. e. 
9 órakor fog megtartatni. * ' 

— Tánczestély. A kis-czelli férfi dalkör ál
lal tegnap tartott. mulatság tudósítása jövő szá-

. utunkban jön. Az általános érdeklődés titán jtélve. 
a siker igen szép lehetett. -

— A mesteri-i mesterdalnok. Levelet kap
atunk a napokban Alsó-Mesteriből, melynek tar

talma egy ákotn-bákomo* irásu vers volt. A'ább 
adunk egy kis részt a versből, megjegyezvén, 
hogy á többit erős kitételeiért nem közölhetjük. 
Érdekesnek ez is elég érdekes és egy régebben 
lapunkban megjelent .Bestiális anya" cz. czikkunki 
nek folytatásakép irta az alábbi verset a mesteri 
poéta, ki különben szántó-vető, gatyás polgár, 
íme: .* ,-~ ,." •,T* . 

"A mesteri régi korcsma-házba, 
Szatócs üzlet virágzik javába, 
De alighogy bclett jól rendezve. 
Egész földig be' is lett szennyezve. 

Tele van az oiyan furcsa hírrel, \ " 
Boszorkányok járnak bele éjjel. 
A boszorkány csakis éjjel járhat. ' ~Í 

'„.Az üzletes bu nélkül dudaihat. 
Még'három versszak van, de ebben már 

oly erŐá kitételek vannak, melyek nem valók 
nyilvánosságra.-A fenti 8 sor szóról-szőra^-betür 
ről-betüre van levéve-az eredeti'kéziratról. * 

. ' — Milyen időnk lesz ? Falb a német vihar, 
próféta azt jósolja, hogy az idei tél enyhe lesz-
Ez év első feléről ezeket jósolja: Január 
Eleinte száraz idő, aránylag alacsony hőmérsék
lettel és-kevés hóval. A,hónap- közepe felé me 
legebb idő mérsékelt havazással. Az utolsó héten 
sok hó és általában nedves időjárás.— Február. 
A hónap első harmada nagyon <sŐs. A második 
harmadban ritkább a, csapadék. Nagy havazás 
Minthogy a hőmérséklet rendkívül magasra emel-
kedik, a hó olvadása "árvizet-okozhat. — Már-
czius. A hónap elsőidében sok a hó helyenként 

- vihari a hőmérséklet csaknem rendes Kgészbcn 
véve ez a .hónap nagyon >nedv«.. — Aprillis. 
Ebben- a .hónapban öt szakot lehet "megkülönböz
tetni. Az első: esős. a második szárazabb idő 
hó nélkül, nprtnilis'. h0ói<lr«éklcuer;*- a harmadik : 
nagy esóz'és, vihar, lassankint Mllyedö hőmérsék
let; a negyedik' meglehetősen szárat idő kevés 
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hóval ; az Ötödik : sok vihar, az esőzés szaporo 
tlása aránylag magas hőmérséklettel. — Május. 
Az egész hónap, nedves. A hónap második felé
ben magasabb a temperatura. A hónap második' 
harmadában sok vihar. — Június. Ez a hónap 
sokkul szárazabb mint a május. Egész évben 
kedvező az időjárás. 

— Hűvösön. Németh János sági szabó, kit 
mellékesen »jeruzsálemi szabónak* is neveznek, 
nemrégiben feleségét a jegyzői irodában meg
szúrta. Ezen — akkori lapunkban részletesen 
ismertetett — ügyben a helybeli kir. jbirőság a 
tárgyalást folytatván. Németh Jánost 3 havi fog
házra Ítélte, iiiit — fe-Iebbczés folytán — a szom
bathelyi kir. törvényszék is helyben hagyott, mi-
11 ck folytán Németh uram »bevonuIt«. 

— Érdekes tárgyalás. FetcUr érdekes tár
gyalásnak nézünk elébe kedden, azaz 15-én dél
előtt. A ikártyasok* perét tárgyalja a helybeli 
kir.> jbiróság büntető osztálya. A tanulságos ese
tet, a tárgyalás eredményével együtt, jövő" szá
munkban részletesen közöljük. 

— A vitéz czigány^ Mult évi október hó 
i-én történt Jánoshazán, hogy Nyáry József czí-
gányprimás összekapott Gsblovszky József kar
mesterrel, mig végül a czigányvirtus nyomai 8 
napig voltak láthatók- Gablovszky fején, kinek 
panaszára a kis-czelli kir. jbiróság az ügyet a 
nap"kban tárgyalás alá vette és Nyáryt'a btkv 
9 2 §ának alkalmazásával . 2 0 korona fő, é\s 1 0 
korona mellékbüntetésre ítélte. Terhelt feljeb-
bezett. 

. — Uszó fák. A tavaszszai megáradt a Rába 
és gróf C'.iráky Béla kenyéri uradalmának erde
jében összerakott fából elvitt egy csapatot a viz 
Papocz ielé. Hanem itt útját állták Ktss László, 
Fehér József, Kozma Gábor. Kasza István. Hor
váth Mihály. Németh Bertalan, Németh Piusz és 
Herbath Gáspár pápóczi lakosok és szépén ki
halászva a fat, elszállították haza és elégették 
vagy más czélra felhasználták. Ezért aztán a kis-
ceelli kir. jbiróság jogtalan elsajátítás vétsége 
miatt felelősségre' vonta.Őket és fejen kin 1 1 napi 
fogházra' és egy napi fogházra, átváltoztatható 1 0 
korona pénzbüntetésre itéKe. Az ítélet ellen Kiss 
Lasz'ró, Fehér József Kozma Gábor. Németh Ber
talan és H< rb.ith Gáspár félebbezTek. mig a többi 
vádlott és az ügyészi megbízott megnyugodott. 

— Bálok. Ma, vasárnap este két mulatság 
lesz A/, egyikét a tűzoltók tartják a_̂ 3Í_gÍ nagy
vendéglőben, a másikat a kís-czclIi kocsistársa
ság rendezi a .Korona*-ban.. Aki .fizet, bemehet, 
mert nem zártkörű. 

— A legízletesebb asztaliviz a „Kristály* 
Szent Luács-fürdői hegyitorras. mely mint egész
ségese i variyviz, több szá^ orvos által ajánlva 
ván. ' . ' - - . 

— Az idei ujonezozás alkalmával, a melyre 
vonatkozó törvényjavaslat már a képviselőház 
asztalán van. figyelemre méltó újítást fog életbe
léptéim a honvédelmi miniszter. Eddig a sorozó 
bizottságok által valamely állítólagos fogyatko-1 
/ás megfigyelése_végett katonai korházba rendelt 
aliitáskötelesek után fölmerült szállítási, élelme
zési és ápolási költségeket első sorban az ille
tőknek, vagyontalanság esetében pedig hoz *.átar-
tozóinak kellett fizetni. E rendelkezés szigorú 
megtartása azonban 'sokszor ^nagy méltánytalan
ságokra vezetett. -Megtörtént, hogy az Sllitáskü-
telcsnek nem levén vagyona, a hozzátartozók 
közül első sorban a szülőket kellett fizetésre szo
rítani, de mert ezeknek sem volt készpénzük 
vagy ingóságuk, a család tulajdonában levő cse
kély ingatlanra kellett végrehajtást vezetni 4 ek
ként a család Önhibáján kívül tűzhelyétől foszta
tott volna meg s anyagilag tönkre jutott volna, 
ha a vármegyék közigazgatási bizottságai méltá
nyosságból ahárhany esetben a megyei beteg
ápolási -alapból nem f<*dezik a költségeket." 
Minthogy pedig az á'litaskötclesek (a szimután
sok kivételével) nem 'saját kívánságukra s nem 
sa^t érdekükben .küldetnek kórházba, hanem" 
állami érdekből s azért hogy a fogyatkozás és 
foka, ênnek alapján pedig a hadképcsség vagy 
hadképtelenség kétséget kizáró módon mvgálla-
pittassék s *a véderő érdekei megóvassanak; 
nemcsak méltányos, hanem igazságos is, hcgy_ e 
költségek A Z államkincstár tethéro vétessenek át, 

|-kivévc ha ^iderül. hogy az illető ember a fo
gyatkozást szimulálja, A közös hadügyminiszter 
azonban nem vállalta el ezeket a költségeket 
mivel be nem sorozott emberekről van szó, a 
belügyminiszter pedig szinfén megkötöttnek te
kinti magát az 1 8 9 8 . évi XXi. t.-czikkely aital 
liy körülmények kozt elhatározta a honvédelmi 
miniszter, hogy ezeker a "költségeket' a legköze
lebbi ujonczpzástól kezdve a honvédelmi tarcza 
terhére fogja átvenni. 

— Uj bélyegek. A kereskjedelcmugyi mi
niszter * a- koronaért ékben . eddig kibocsátott 
posta- és távirdat értékjegyeken kívül míg .20 
és 3 5 filléres, -továbbá 2 és 5 koronás értekje-

gyek forgalomba hozatalát rendelte el. Ezek kö
zül az 5 koronás értékjegyeket, a melyek főképp 
a magasabb dij alá eső csomag- és pénzkülde
mények bérmentesítésére szolgálnak, csakis kincs-
tárilag kezeit postahivataloknál lehet majd kapni. 
A jelenleg forgalomban levő 3 koronás értékje-, 
gyek érvényessége ellenben 1 9 0 1 . évi márczius, 
hó 3 1 ével megszűnik .'Ezen időn tul a közönség, 
a .3 koronás 'értékjegyceet, ha azok valódiak^ 
épek és használatlanok, 1 9 0 1 évi június hó 
3 0 ig bezárólag, a posta- tavirdahivatalöknál a 
bemutató attal kívánt megfelelő értékű más 
frankójegyekre cserélhető be7 1 9 0 1 . évi július 
i-je után azonban a postahivatalok 3 koronás 
frankójegyeket becserélésre sem fogadnak el. '„• 

— Késelése Pahczér Ferencz egyházas-ke<-
szÓi lakos múlatás közben ugy megszúrta ifj. 
Németh Jánost, hogy 2 0 napon tul gyógyuló1 

sérülést szenvedett. Panczért feljelentették a ha
tóságnál. ; \ • --

— A ló beszerzés megkőnnyebítése, A 
magyar kormány ismét oly intézkedést tett, - i 
mely nagy mértékben hasznára vafik a kereskeÁ 
delemnek és iparnak, valamint a nagyfogyasztó 
közönségnek is. Lukács László pénzügyminiszter 
ugyanis meggyőzödvén arról, hogy a so beszerzés 
terén ez időszerint fcnálló bonyodalmas és nehéz
kes viszonyok reformra szorulnak, a Bpesten székelő 
.Magyar kereskedelmi részvénytársaságot" meg
bízta azzal, hogy a sővásárló . kereskedők gyota 
és előnyös kiszolgálásairól gondoskodjék, vala
mint hogy az iparsó beszerzését is. mindenképen 
megkönnyítse. Az egész országban minden keres
kedőnek sok baja volt eddig a sóvásarlással és 
ezért kétségtelen, hogy altalános örömmel kell 
üdvözölni a miniszternek ezt' az igazán gyakor* 
latias intézkedését. 

— .Magyar Szó* előfizetési felhívása. A. 
.Magyar S/ó* újévkor lép inasodtk évfolyamába; 
Tizenegy hónapos élete beigazolta, hogy a haza' 
ellenségeinek a .Magyar Szó" a legveszedelme
sebb ellensége. Minden' társadalmi, politikai éi 
művészeti kérdésben a .Magyar Szó* függetlenül 
foglal állást. Csak is a .Magyar Szó" lehetett 
független minden irányban, mert ~ függetlenségét 
nemcsak programmjába vette,; hanem még Is 
valósította. A .Magyar Szó* semmiféle politikai 
pártnak, semmiféle társadalmi érdekcsoportnak 
nem áll szolgálatában. E teljes függetlenség biz
tosította a—.Magyar Szó*-nak azt a nagy hatást, 
melyet a közéletre gyakorolt A ' .Magyar Szó'-
ról ugy beszélnek, ugy fogiák. fel; mint az egyet
len ellenzéki újságot, melynek van bátorsága 
mindent megmondani,* mit a közjó javára szüksé
gesnek talált megmondani. A .Magyar Szó' az 
egyetlen újság, mely semmit cl nem hallgat, 
semmit cl nem tussol, melynek szókimoadását 
csupán az irodalmi jóizlés szabályozza. Tarcza- és 
hírrovata máris a legjobbak közé tartozik az 
egész magyar zsurnalisztikában s maga a lap 
élénkebben van szérkeztre, mint minden mas uj-
ság. Mindezekért a legmelegebben ajánlhatjuk 
olvasóinknak, hogy fizessenek elő a .Magyar 
Szó*-ra. Az előfizetési árak .a következők: Egész 
évre 2 8 kor, félévre 1 4 kor, negyedévre 7 kor., 
egy hónapra 2 kor 4 0 ' f i l . 

— Nyomdai munkákat elegáns^ izli-

ijes. csitios kivitelben, versenyképes, mérsékelt 

áron szalut hirdapunk na^yszaöásu, a mo

dern technika ••miniden kellékével felszerelt 

nyomdája. Gyászjelentések 100 darabonkint 

^—5 fr'tig. Megrendeléseket elfogad hírla

punk kiadóhivatala és Zsigmond István 

könyvkötészete és könyvkereskedése. 

Legújabb, 
Lapzártakor értesülünk, hogy a Csalnyer & ; 

Coinp jánosházai jóhirnevü elsőrangú .rebach*1 

czég ügyvédje utján megfelcbbeztc a vizsgálóbíró 
azon határozatát, mefy lapunk felelős szerkesz-' 
tőjét a Csalnyer czég által ellene indított sajtó
perben szabadlábon hagyja Eg" eléggé jellemzi 
Csalnyerék kétségbeesését és félelmét és minden 
áron szerelnék, ha valahogyan megtudnának <-
szabadulni lapunk felelős szerkesztőjétől legalább 
egy időié is,'— azért, — .hogy az ő üzelmeiket7 
k ö z é r d e k szem pont jao'ól ne szellőztethesse 
lapjában Csalnyerék eme erőszakosságának kü- - V 
lömben megvan a maga háttere, nincs messze 
az idó; mikor majd elfogjuk mondani e lapok 
nasábjáin. * '• 
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S Z E R K E S Z T Ő I Ü Z E N E T E K . ö s s z e s e n 7 3 kor. — fil.-ben bíróilag már 
m e ^ j i k p i t o i t k ö l t s é g e k e r e j é i g K i s - K ö c s k o n 

a l p e r e s e k l u k á s . l n I e e n d ő ^ J ö K ^ o T & é « S " 'jánoskiha. Hogy Csa'nyxrél; mnsTsok mn-
dt-i.felét beszélnek és abban a boldog Yeménybcíi 
U ringatjuk magukat l»"^y píe^wbadui^íílí a 
bt i i tUstóí azt .li:í>*>zak. Mi nyugudlan Varjuk 
az ügy b\ fejt zéíét. Mu-tlc/ikrc c.s.-K an«vit jt-gy 
atünív nic". liu^ylia CáalnycréU ama nyíl t-t ér 
kü/.lcincnyéb-ju. mc.y bttsatt 'lij inoleii látott 

a szombatin lyi lapban, inncssraga 
Us és azért nem jár fogház, és abban nincs be-
csúlciéscrtcs és az_rt nem jár pénzbírság, a k k o 4 " ^ D e n azonnali készpénzfizetés mellett 
az sem igaz, höpy cz idÓszcrirft 1 9 0 1 . évet írunk, 
Vé<rCn csatianik az ostor, és. O alnyrélcoii csat' 
tánní kell és csattanni fog. még ha térden állva 
csúsznak másznak is hogy megiucueküljcn ck 
Döglött lónak arok a helye. ... .: 

T a n o n c z o k k e r e s t e t n e k . 

F l e i s c h m a a a S i m o n 

g a z d a s á g i gé f gyárában" Sárvárott azon
nal felvétetik két I 5 éves fiu tanonczul 
ellátás mellett. Az egyik fiu a géplakatos, 
a másik e vasesztergályozást tanulhatja. 

• _ _ _ a _ a _ _ _ K » « t _ - _ _ _ _ - _ _ _ _ . _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ t _ _ - i n t r - M ' i - i i _ _ i — • 

l a g s g J g ^ s c i J s [ ^ a 5 j l B J s ^ j 5 1 

1 9 0 1 . évi. január h ó 22-i!< (^napjának d. e. 
T l 9 -órája _ _ _ _ _ _ 

h r a t á r i c l ő J I t i f i i z e i i k é s a h h o z a. v e n n i s z d n _ 

d é k o z ú k e z e n n e l o l y m e ^ j e y y ^ é s s e l . hivat
n a k n t e g , h ó g y az érinteit ingóságok az 
188!. é v i L X . t cz."ÍU7. és 1 0 8 . § a értei 

a 
legtöbbet Ígérőnek bécsáron alul is elfognak 
adatni). - \ / :• 

Amennyiben az elárverezendő ingósá-
ságokat mások is le- és felüifogjaltatták és 
azokra kiéíégitési jogot nyertek "volna, ezen 
árverés az I _ 8 L évi L X t. cz. 1 0 2 . §. értel
mében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Kis Czell.'"1901. évi jannár 2 2 . -

VÉGH KÁLMÁN, kbvhtó. 

A vételár és ennek az. árverés napjár 
tói-számítandó 5 % kamatai 3 hónap alatt 
vagyis, az e'sőt : z árverés napjától számí
tandó 3 0 nap alatt, a másodikat ugyanazon 
naptól számitott 6 0 nap alatt, és a harmá-

[-dikat ugyanazon naptól számított ^ 9 0 nap 
' ala t lefi/.etendők. , ^ 

Az árverési feltételek • alulirt íkv'rhátó 1 

ságnál és Ság község házánál tekinthetők 
"'<_• - , ' l 

Miről aẑ  érdekeltek értesíttetnek. ; 

K i s - C z e l l j - 1 9 0 0 . évi deczember hó 22, 
A kir. járásbíróság mint telekkönyvvi 

hatóság. \ j_ 

" \ LÁSZLÓ, kir. aljbiró. 

T ö b b száz kiváló orvos által ajánlva. 
L e g o l c s ó b b é s l eg íz le tesebb ásvány vi 

3 5 5 3 / 1 9 0 0 . tk. 

Árverési hirdetménj kivonat 
Tóth Balázs és teje Pálft Erzse belsó- : 

vathi lakos végrehajtatónak Fesler József 
sági lakos ellen folytatott >égrehajtási ügyé 
ben ívjáár Elek és Fesler Imre sági lakosok 
által beadott utóajánlat következtében az 
1 9 0 0 . évi deczember 1 0 ik napján megtar
tott árverésnek részben valő hatályon kívül 
helyezésével az ujabbi végrehajtási árverés 
2 2 8 korona 2 2 fillér tőke követelés és ennek 
1 8 9 5 évi ..ugusztus 3 . napjától járó 5 ° / , ka 
matai 1 0 0 korona 8 2 fillér perbeli. 2 0 kor., 
3 0 kör! vt'grrhajtásí már nie_;állapított ésj 
még felmerülendő költségeknek kielégítései 
végett az i 8 S i . . . : 6 o . t.cz. 1 4 4 . - § a alapján | 
és a 1 4 6 . és 1 8 7 . §§ ai értelmében a kis-
czellf.kii. jbiróság területén levő. a sági 5 5 9 . 
sz. tjkvben A. t '^33. hraz. alatt foglalt 3 2 . sz. 
házas ingatlanból Fesler Józsefnek */__-ed 
résznyi i l letőségre. , illetve a z t 8 8 i . 6 0 . t. cz. 
1 5 6 . § a alapján a z egész ingatlanra a z 
utóajánlatot tevők'által beígért 1 3 2 0 kor.. 
—, a sági 6 1 7 . sz. tjkvben A. f 1 2 5 5 / b . I i r s z . 

alatt foglalt ingatlanból Fesler Józsefnek 
V i . - e d résznyi illetőségére, illetve az 1 8 8 1 . 
évi 6 0 . t. cz. 1 5 Ö . . . § ához képest a z egész 
ingatlanra a z utóajánlati tevők által beígért 
5 S 0 koronában ezennel megállapított kiki 
állási árban elrendeltetik. 

Az árverés megtartására határidőül 
1 9 0 1 . ( e zerk i l enczszázegy ) é v i január h ó 
3 0 . (harminczadik) napján d. e. 9 órája 
az alulírott kir. jbiróság 'mint tkvi hatóság' 
hivatalos helyiségébe tűzetik ki. 

1 Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának. io°/o át vagyis 21 
kor. és ít kotonát bánatpénz fejében a birói 
kiküldölt kezéhez letennL- -

185! 

V A S Ú T I M E N E T R E N D . 
Kivéiiyes 1900. máj 1-tul. 

Bpest k. p. G y ő r — F e h r i n g — G r á c z i vonal 
S z o m b a t h e l y — G r á c z felé : . , 

•• • " - . _ . _ _ . . _ ' . _ . •" 
Indul : Kis-Czelből : " ~X\ --• 

Személyv. regg. 4,32 p. I Gyorsv. este 6.0 ; pV 

. d u 164 . | Vegyesv. . 849 * 
G y ő r - Budapest felé. 

. . s Indul: KwCzellből: 
Vegyesv. regg. 4 86 p. | Személvv. d. u. 2 15 p 
Gyorsv. d. e. 10.01 . . | 

, Kis-CiseU - P á p a 
. (Sr*rd_ ét pénMk ki vetélt vei napbi.l a J 

iádul személyvonat ette . . . 

este 12-24 ; 

K i s - C z e l l - S z o m b a t h e l y . 

. (Minden kednen é t [.emelten Loeleltedik.^ 

Indul : Kis-C-cllböl : | Érkezik: Kis-Czellbe:. 
Vcgycsv. reijg. 615 p. | Vegyesv. d. u. 5 46 p. 

Kis Czel l —Csáktornya. . * j — ^ _ _ 
Indul: KU-Czeljb61: | Érkezik : KUCzeUbei. 

Vegycsv. rtgg. 4'50 p J Vegyesv. d. u. 1261 f 
. d. u 205 , f , este 8.45 . 

K i s - C z e l l - S z é k e s f e h é r v á r . 

Indul : Kis-Czellből : II Érkezik : K.s-Czellbe: 
Vcgyosv regg. 4 29 p. Személyv. d. ú. 114 p 
Személyv. d. u 2'20 „ | Vegyesv. d. u 5-41 , 

K i s - C z e U - P á n d o r f . 

7 9 5 / 1 9 0 0 . végrh. szám. 

:... Árverési hirdetménj . 
Alulirt birósági végrehajtó az 1 8 8 1 . évi 

L X . L-cz. 1 0 2 . § a értelmében ezennel köz 
hirré teszi, hogy a-kis czelli kir. jbiróság 
4 9 0 0 . evi V. 3 0 5 / 4 - . -számú végzése követ 
keztében. dr. Porkoláb Mihály ügyvéd javára 
képviselt Horváth József és neje kis köcnki 
lakos ellen 4 7 6 kor-s járulékai erejéig 1 9 0 0 . 
Qktóber hó 2 0 án foganatosító't kieégitési 
végrehajtás utján lefoglalt és 6 4 4 koronára 
bcc>ült következő ingóságok u. 111,: gazda 
sági eszközök, 1 ló, 5 ilrb. szarvasmarha stb. 
nyilvános árverésen'eladatnak. 

Mely árverésnek a - k i s czelli kir. já-
-rásBTfóság 1 9 0 0 . évi V. 3 0 5 / 6 . számú vég^ 

zése folytán 4 7 6 kor. — fii., tőkekövetelés, 
ellnek 1 9 0 0 . évi ápríllls hó 2 ik napjától 
jir_>, ,j- „ kamatai, V , 4 , váltodíj es eddig 

Indul : Kis-Czeből : 
Személyv. regg. 5 15 p. 
Vegyesv. d u. 2-21 , 

Érkezik: Kia-Cxell-e: 
Személyv. d. e. 945 p . 
Vegyesv. este 8 3 9 , 

„ S ó m l y ó v i d é k i H í r l a p * 
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-á modern teknika minden kellékérfl Wazerelt nagyczabá'ii nyomdánk 
elrállal mindenn.m* nynraiittvány.ik ponto. ^disnu kiilliti.it, n. m. 
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Minden nomi nevezendő nyomdai inunkika. díszesen és ízlésesen a 
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